
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 

ULTÉRIEURE.

ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.

DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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EN_WARNING:
1. The camping bed should be assembled and disassembled by adults only.
2. Children should be supervised at all times.
3. Do not install or use the camping bed under adverse weather conditions such as 
rain, hail, sleet, snow, drizzle, lightning, strong wind, etc.
4. Place the camping bed on a solid and level ground.
5. Keep away from fire and heat sources.
6. To avoid finger entrapment, assemble and disassemble the camping bed 
carefully.
7. The camping set is designed for a maximum load of 300 lbs (136 kg) . Do not 
overload .
8. Do not jump on the camping bed. This is not a trampoline.
9. Make sure the camping bed is dry before storing in a safe place indoors.

TO AVOID PROPERTY DAMAGE OR SERIOUS INJURY, FOLLOW ALL THESE 
INSTRUCTIONS
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FR_AVERTISSEMENT:
1.Le lit de camping ne doit être monté et démonté que par des adultes.
2.Les enfants doivent être surveillés à tout moment.
3.Ne pas installer ou utiliser le lit de camping dans des conditions météorologiques 
défavorables telles que la pluie, la grêle, la neige fondue, la neige, la bruine, la 
foudre, le vent fort, etc.
4.Placez le lit de camping sur un sol solide et plat.
5.Tenir à l'écart du feu et des sources de chaleur.
6.Pour éviter de se coincer les doigts, assemblez et désassemblez le lit de camping 
avec précaution.
7.L'ensemble de camping est conçu pour une charge maximale de 114 kg (250 lb). 
Ne pas surcharger.
8.Ne sautez pas sur le lit de camping. Ceci n'est pas un trampoline.
9.Assurez-vous que le matelas de camping est sec avant de le ranger dans un 
endroit sûr à l'intérieur.

POUR ÉVITER LES DOMMAGES MATÉRIELS OU LES BLESSURES GRAVES,
SUIVEZ TOUTES CES INSTRUCTIONS

EN_NOTE: Be careful during the assembly process, or you may get hurt.

Make yourself familiar with the assembly process.

FR_REMARQUE: Faites attention pendant le processus de montage, sinon 

vous risquez de vous blesser. Familiarisez-vous avec le processus de 

montage.
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